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جب تک کہ اآپ اسے فروخت نہ کریں۔

2 1



ربان کٹھ۔ مگر بزُنہٕ باپتھ کتہِ چُھ ق

زِ پانہ خدا وندٛ سو" اسحاقنؔ پروٚژھُس"

ابراہمنؔ وونسُ یورٕ۔"کَٹھ۔

ؠ زنِؠ ہچہ نیرنہٕ برونہٛہ کرِ تٔم

رنہ باپتھ تیارتاکہ قربٲنی تیار ک

وند زالہِ نار۔ ابراہمنؔ کۅر خدا

ک سنزٛ۔سنزٛ تابعدٲری بجا اننُ 

ا یہ ازماونہٕ خٲطرہ زِ اآی

یچٚوسِابراہمؔ چھا پننِس ن

ہٕ ژوٚر خدایہ سںندِٛ کھۅت

لول بران کِنہ۔ 

ٲرمٕژ ٲس۔ اتھ دوٚنوے وٲتؠ برابر تَتھ جایہ یۅسہ خداین ژ 

�جنَ ہَرِ۔ جایہِ کۅر ابراہمنؔ اکھ قربان گاہ کھڑا تہٕ 

 ٲسؠ واریاہ خدایس دیدمان قربٲنی زالنہٕ باپتھ۔ ابراہمنؔ 

ان قربان گاہ تیار کٔرؠ مٕتؠ۔مگر یہ اکھ قرب

گاہ تیار کرنُ اوسس سیٹٚھاہ کُڈر۔

"  روزِو اتٔی"ترییٚہ دوٚہؠ وٲتؠ تمِ بالس نکھٕ 

ہِ ابراہمنؔ وون غ�من۔ اسٔؠ گژھو عبادتہٕ باپتھ تہٕ یمو واپس توہ

نشِ۔ اسحاقنؔ تجُہ زنؠ ہَرِ، ابراہمنؔ 

تلُ تیوٚنگل تہٕ بییٚہِ اکھ شراپچٕ۔

کرنٕؠ زٲنؠ مٕژ۔ مگر ابراہمنؔ ٲس خد وندٛس پٮ۪ٹھ پَژھ

دراو سُہ حکم وارٕ نہ سمجھتھ تہِ۔ صبحس سُلی

الس کُن۔پنٕنؠ زٕ غ�م ہیتٚھ قربان گاہ کِس ب
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۔ چانیو شُریو مٲلؠ پتھرن ہنزٕٛ پوٗزایہِ دوران وون خداوند سٕندٛؠ فرشتن ابرہامسؔ 

 قومن پٮ۪ٹھ فضل۔ تکیازِ ژٕ رودُکھ تاب
ٕ
عدار۔ دٔسؠ سپدِ سارنے

اکہِ دوہہ پراوِ ابرہامؔ سندٛیو زُریو منزٛے عیسیٰؔ زنم۔

خدا وندٛ ! ٹھہر

سندٛؠ پھِرشتن �یس 

 زون زِ ژٕ چُھک
ٚ
ھ کرٮ۪کھ۔ مے

پننِس خدایس کھۅژان۔ پننُ 

کُن او�د پیش کرنَس 

رودُکھ نہٕ ژٕ پَتھ۔

حاق وارٕ تہٕ ابراہمنؔ گۅنڈٛ پننُ ٹوٹھ نیچٚو اس

خداوندٛ کھولنُ قربان گاہس۔ ابراہمؔ اوسا پزی

ھ اسحاقؔ پننُ سُندٛ حکم مانن وول۔ تہٕ پننُ ٹوٹ

کُن او�د قربان کرنَ وول؟

تہٕ پیوکھ ماتم۔ ابرہامؔ تہٕ اضحاقؔ وٲتؠ گرٕ واپس۔ کینہہٛ کال پ

نؠ موج۔سارا مویہ۔ ابرہامسؔ مویہِ اآشِنؠ تہٕ اسحاقسؔ پنٕ 

ھِتھ تروو ابرہامنؔ کنڈٛؠ دُپَھس کُن اَکھ دُمبہٕ وُچ

دمبہٕ قرُبان۔ کورن امس بدلہ یوٚہےیَلہٕ تہٕ اسحاقؔ 

شاید سونچٛ اسحاقؔ۔ خداین سوز 

پزی یہ زن تس مٲلؠ ابرہامنؔ وون۔

شراکہِ ترٲو چَمک ! اآ 

 ابراہمنؔ یہ نٮ۪ب
ٕ
دِل رکٔڈ۔ امٔسُندٛیُتھے

اہمؔ مگر ابر اآسہِ ہے اندٛری دزان۔

ندٛ اوس زانان زِ تس چُھ خدایہِ سُ 

حکم بجا اننُ۔
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5 60

ختم شد

در کرنہِ۔ تٔمؠ دیُت تٔمِس رِبقہؔ درایہِ پننُ ٹہر گرٕ ترٲوتِھ اسحاقسؔ سٟتؠ خان

!موج مرنہٕ پتہٕ تسلی۔ اسحاقؔ کوتاہ اوس امِس لول بران

�قس غ�م گو تہندِٛس اآبٲیی ع

 منزٛ منزٛ ابرہامؔ سندٛینٚ ٲشنا
ٕ
ونے

۔نؠ ژھانڈٛنہِ اسحاقؔ سٕندِٛ باپتھ اآشِ 

) ؔ ھ زِیٹٚپننُ رہامنؔ اباآسودٕ کرنہٕ پتہٕ سوٗز )سارا

ت�ش اآشِنؠباپتھسندٕٛ غ�م اسحاقؔ 

باپتھ۔کرنہٕ 

بائبل کی یہ کہانی ہمیں ہمارے حیرت انگیز خدا کے بارے میں 

بتاتی ہے جس نے ہمیں پیدا کیا اور کون چاہتا ہے کہ اآپ اسے پہچانیں۔

وت ہے، لیکن خدا جانتا ہے کہ ہم نے برا کام کیا ہے، جسے وہ گناہ کا نام دیتا ہے۔ گناہ کی سزا م

پر مرنے اور اآپ کے خدا اآپ سے اتنا پیار کرتا ہے کہ اس نے اپنے اکلوتے بیٹے، یسوع کو، صلیب

اگر اآپ یسوع پر ! گناہوں کی سزا دینے کے لئے بھیجا۔ پھر یسوع زندہ ہوا اور جنت میں گھر چ� گیا

وہ اب ! و وہ کرے گایقین رکھتے ہیں اور اس سے اپنے گناہوں کو معاف کرنے کے لئے کہیں گے، ت

اآئے گا اور اآپ میں زندہ رہے گا، اور اآپ ہمیشہ اس کے ساتھ رہیں گے۔

:اگر اآپ کو یقین ہے کہ یہ حقیقت ہے تو، خدا سے یہ کہنا

لئے ایک اآدمی پیارے عیسیٰ، مجھے یقین ہے کہ اآپ خدا ہیں، اور میرے گناہوں کے لئے مرنے کے

و معاف بن گئے، اور اب اآپ دوبارہ زندہ ہوں۔ براہ کرم میری زندگی میں اآئیں اور میرے گناہوں ک

ں گا۔ اآپ کی کردیں، تاکہ میں اب نئی زندگی پاؤں، اور ایک دن ہمیشہ کے لئے اآپ کے ساتھ رہو 

ن۔اطاعت کرنے اور اپنے بچے کی طرح اآپ کے لئے زندہ رہنے میں میری مدد کریں۔ اآمی

16:3جان ! بائبل کو پڑھیں اور خدا کے ساتھ ہر روز بات کریں

خدا وند چُھ ابراہمؔ سندٛس لولس ازماوان

خدا کے ک�م، بائبل کی ایک کہانی،

میں پایا جاتا ہے

24-22پَیدایش 

"اآپ کے الفاظ کا داخلہ روشنی بخشتا ہے۔"
130:119زبور 

ور میانٮ۪ن یمن وونٹن غ�من مونگ خدایس امہِ باپتھ کانہہٛ نشِانہٕ یا اشِارٕ۔ یۅسہٕ ک

قہؔ یمِن وونٹن تریش تریش چیاوناوِ روزِ اسحاقؔ سٕندِٛ باپتھ منٲسب۔ ؤلؠ اآیہِ رِب

زنُ زِ خداوندن کوٚر چیاوناونہِ۔ یہِ ٲس ابرہامؔ سٕندٛوے ٲشناوو منزٕٛ۔ غ�مس توٚگ بو

تسُندٛ دُعا قبول۔
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